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Disclaimer

- We spared no efforts to make sure that the information in this
manual is correct and complete. However no liability is accepted for any
errors or omissions. Gembird Electronics reserves the right to change the
specifications of the hardware and software described in this manual

without prior notice.

- No part of this manual may be reproduced, transmitted or translated
in any language in any form, by any means, without the prior written
permission of Gembird Electronics Ltd.

- Gembird Electronics makes no warranties for damages resulting
from corrupted or lost data due to a mistaken operation or malfunction of
the product, the software, personal computers or peripheral devices.

Gembird® is a registered trademark of Gembird Europe bv.

Other names or products not mentioned above may be registered
trademarks or trademarks of their respective owners.

Copyright © 2010 Gembird Europe bv. All rights reserved
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Features

180 degree free rotation

Choice of gas and brake hand paddles or foot pedals, gear lever
Adjustable steering angle and position

Special anti-skid design

Soft rubber for optimal grip

Digital/Analog mode choice

10 function buttons and 4 direction HAT switch

USB interface

Cables of the steering wheel and of the foot pedals are 2.2m and
2.0m long respectively

Operating current < 120mA

Specifications

USB 1.1 and USB 2.0 compatible
Windows® XP/Vista/Windows 7
DirectX v.7.0 and higher
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Buttons and controls definition

Software installation

Insert CD with software into your computer CD(DVD)-ROM drive.
Setup software should start automatically (if by any reason it does
not start, launch “Setup” from your CD). Continue the installation

until it is finished (it might take some time).

Insert the steering wheel into your PC USB port. PC will recognize
the steering wheel as “LS-USBMX1/2/3 Steering Wheel
W/Vibration”.
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Test and calibration

1. Steering wheel test

Choose Start—Control Panel-Game Controllers (“Gaming options” under
some Windows). Select the ShockForce™ steering wheel from the list and
choose “Properties” button to enter the Function Test page:

a) Steering wheel and foot pedal testing

Turn the steering wheel left and right — you should see the movement along
the X axis

Use Accelerator and Brake to — you should see the movement along the Y
axis

If the “+” cursor is not in the center of “X/Y axis”, please use “Calibration”
page to calibrate it (see below).

b) Press each of the 10 steering wheel buttons in turn, make sure the
corresponding button on the test page is highlighted.

c) D-Pad’s test
Digital mode (LED is Green): Press the direction pad’s UP, DOWN,

LEFT, RIGHT and 4x45° angles (45°, 135°, 225°, 315°) - you should


http://www.gembird.eu

see all 8 directions shown in the Axis information (X/Y axis) on the

Test page.

Analog mode (LED is Red): Press the direction pad’s UP, DOWN,
LEFT, RIGHT and 4x45° angles (45°, 135°, 225°, 315°) - you should
see all 8 directions shown in the POV information on the Test Page.

2. Calibration of Axis.
Under the analog mode you can use calibration to make sure the

cursor is in the center position. To calibrate first press “Default”,
then "Set” button.

3. Vibration test page.
Under the digital mode move the Left Rocker on your steering wheel

to the left and to the right, the left motor should vibrate. Move the Left
Rocker up and down, the right motor should vibrate.
Note: The vibration intensity can be changed by adjusting the

“Vibration strength”.
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Troubleshooting

Problem description

Proposed solution

The hardware does not
work after the
installation

a) Check the connection with the PC
USB port

b) Go to Control panel -> System ->
Hardware tab -> Device manager. Check the
setting “Game Port Controller” of your
device, it should be “Confirmation”, and the
setting “ID” should be “1”. Check the
converter I/O settings and make sure they do
not conflict with your other peripherals

c) Try to reboot your PC.

The driver cannot be
installed or does not
work after installation

Check your DirectX version. Version 7.0 or
higher is required.

Having started the
game, some analog
axes do not work or
operate erratically

Check whether the device is properly
calibrated (Note: in the inactive state all the
axis cursors should be positioned in the
center).

There is no vibration

a) Check your DirectX version. Version 7.0
or higher is required.
b) Try to restart the game or reboot your
PC

No driver is found after

Most probably caused by problems during
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the steering wheel is
connected to the USB
port

installation or software conflicts with some
other existing drivers. Check if any devices
in Device manager (Control panel -> System
-> Hardware tab -> Device manager) were
not recognized (they will be shown with
exclamation mark “I” before them). Delete
these devices, reinstall the software driver
and connect the converter again.

Upon starting the game,
the right motor keeps
vibrating

Turn the engine down under the game
“Force feedback” options

Upon starting the game,
the vibration gets
weaker

Adjust the vibration intensity using controls
“STICK VOLUME”, “ROAD EFFECTS” and
such like under the game “Force feedback”
options
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EC Declaration of Conformity

We hereby certify that the following product complies with all the relevant
Safety Requirements of § 4 EMVG and of the Directives 2006/95/EC; 93/68/EEC and 2004/108/EC.
Applicant : Gembird Europe BV

Wittevrouwen 56,
1358CD, Almere, The Netherlands

Equipment Computer parts
Model Nos. : STR-SHOCKFORCE
Product description : STR-SHOCKFORCE USB Realistic steering wheel

European standards:

EN55022:2006; EN55024:1998+A1:2001+A2:2003; EN61000-3-2:2000+
AZ:2005; ENG1000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005;

The following manufacturerVITHIN Europe is responsible for this declaration:

‘Gembird Europe BV
Wittevrouwen 56, 1358CD, Almere, The Netherlands
Tel: +31-(0)36-5211588. Fax: +31-(0)36-5347835

Dirgctor

The Netherlands / Nov. 18, 2004

Place and Date Authorized signature
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WARRANTY CONDITIONS

GARANTIE BEDINGUNGEN

The warranty period is 36 months and
begins with the sale to the end user.
The receipt must clearly list the date of
purchase and the type of device. In
addition, the receipt must be machine
printed. Keep the purchase receipt for
the entire warranty period since it is
required for all warranty claims. During
the warranty period all defects shall be
adjusted of replaced at the
manufacturer's expense, either by
repairing of replacing the defective part
or the entire device. Work carried out
under warranty does neither extend the
warranty period nor does it start a new
warranty period. The manufacturer
reserves the right to void any warranty
claim for damages or defects due to
misuse, abuse or external impact (falling
down, impact, ingress of water, dust,
contamination or break). Wearing parts
(e.g. rechargeable batteries) are
excluded from warranty. Upon receipt of
the RMA goods, Gembird Europe B.V.
reserves the right to choose between
replacement of defective goods or
issuing a credit note. The credit note
amount will always be calculated on the
basis of the current market value of the
defective products.

Die Garantie betragt 36 Monate ab
Verkaufsdatum an den
Endverbraucher. Das Kaufdatum und
der Geratetyp sind durch eine
maschinell erstellte Kaufquittung zu
belegen. Bitte bewahren Sie lhren
Kaufbeleg daher fiir die Dauer der
Garantie auf, da er Voraussetzung fir
eine eventuelle Reklamation ist.
Innerhalb der Garantiezeit werden
alle Méngel, wahlweise durch den
Hersteller entweder durch
Instandsetzung, Austausch
mangelhafter Teile oder im
Austausch, behoben. Die Ausfiihrung
der Garantieleistung bewirkt weder
eine Verlangerung noch einen
Neubeginn der Garantiezeit.
Eine Garantieleistung entfallt fiir
Schaden oder Mangel die durch
unsachgeméfe Handhabung oder
durch auRere Einwirkung (Sturz,
Schlag, Wasser, Staub,
Verschmutzung oder Bruch)
herbeigefiihrt wurden. Verschleilteile
(z.B. Akkus) sind von der Garantie
ausgenommen.

GARANTIE VOORWAARDEN
| |
__| |

De garantietermijn bedraagt 36 maanden
en gaat in op de aankoopdatum van het
product door de eindgebruiker. Op de
aankoopbon moeten de aankoopdatum en
productomschrijving duidelijk vermeld
staan. Gelieve de aankoopbon de gehele

garantieperiode te bewaren, deze is ten alle

tijden benodigd voor alle garantie
aanspraken. Tijdens de garantieperiode
zullen alle gebreken verholpen of
vervangen worden door de fabrikant d.m.v.
reparatie, omruiling van het defecte
onderdeel of het gehele apparaat.
Aanspraken tijdens de garantieperiode
leiden niet tot verlenging hiervan.
Garantieaanspraak vervalt bij schade of
gebreken die ontstaan zijn door oneigenlijk
gebruik, misbruik of invioeden van buitenaf
(vallen, stoten, water, stof, vuil of breken).
Slijtagegevoelige onderdelen (b.v.
batterijen) zijn uitgesloten van garantie. Bij
ontvangst van de RMA goederen behoudt
Gembird zich het recht om te kiezen tussen
vervanging van de defecte waren of het
uitgeven van een kreditnota. Het bedrag
van de kreditnota zal altijd gecalculeerd zijn
op basis van de huidige marktprijs voor het
defecte produkt.

Gembird Europe B.V.

Wittevrouwen 56
1358CD Almere
The Netherlands

www.gembird.nl/support
support@gmb.nl

Tel. +31 (0)900 4362473

€ 0,15 p/m inside The Netherlands
Mobile costs not included

Gembird Deutschland GmbH
Overweg 27
59494 Soest
Deutschland
www.gembird.de/support

support@gembird.de
Tel. +49-180 5-436247

€0,14 aus dem deutschen Festnetz.
Mobilfunkpreise kénnen abweichen

Gembird Europe B.V.

Wittevrouwen 56
1358CD Almere
The Netherlands

www.gembird.nl/support
support@gmb.nl

Tel. +31 (0)900 4362473

€ 0,15 p/m binnen Nederland
Exclusief mobiele telefoonkosten
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TAPAHTWVHGIV TATIOH g

YMOBW TAPAHTIAHOTO OECNYTOBYBAHHS ™=

1. FapaHTWiiHoe o6CnyX1BaHWE NPEAOCTABMAETCS B TeYeHue
cpoKka rapaHTuu, npu  HanuMyMnm nNpaBUIIbHO W YETKO
3arOHEHHOMO rapaHTUHOrO TanoHa, W W3Aenus B MONHOWM
KomnnekTauuu. CepuitHbIii HoMep 1 Moaenb U3AeNUst AOMKHbI
COOTBETCTBOBATb YKa3aHHbIM B FapaHTMFIHOM TarnoHe.

2. TlapaHTuiiHoe o6cnyxuBaHue npeacTaBnseT  cobon
GecnnaTtHoe YCTpaHeHWe BCEeX Henonafok (PEMOHT), wnn
3aMeHy U3Aenusi Ha HOBOE (aHarmnorMyHoe).

3. TlapaHTMs He pacnpoCTpaHsieTCs Ha HEeMCnpaBHOCTY,
Bbl3BaHHble CreayrLnM1 NpUYNHaMn:

* WCMONb30BaHMe U3AENUS HE MO Ha3HAYEHWIO.

* HapylleHMe YCMOBMI 3KCMryaTauuu, XpaHeHus wunu

NepeBO3KW  W3OENWsl, KOTOpble YykasaHbl B HACTOsLEN
VHCTPYKLMM.
*  MOAKMIOYEHWe  HECTaHAApTHbIX  WNW  HEeUCNPaBHbIX

nepudepuitHbIX YCTPOWCTB, akceccyapos.

* MeXaHW4ecKne NnoBpeXOAeHus, nonagaHve BHYTPb usgenusa
NOCTOPOHHUX NpeAMeTOB, BELWECTB, )KVI,ElKOCTeVI, HaCeKoMbIX.

* PEMOHT W3[enus He YNONHOMOYEHHBIMU Ha TO NLAMMU.

4. KOoMNnekTHOCTb W BHEWHWA BWA U3OENuUs NpoBepsioTcs
MMokynatenem npu nomyYyeHWn ToBapa B MPUCYTCTBUMU
nepcoHana vpmbl.

MocnenpoaaxHble NPETEH3UM MO  YKOMMIEKTOBAHHOCTU 1
BHELUHEMY BUAY HE NPUHUMAIOTCS.

HaumeHoBaHwe nsgenus:

Mopgens

CepWiiHbIi HOMEP

Cpok rapaHTum

[aTa npogaxu « » 20 rona

dupma-npoaaseLl:
Anpec v TenedoH hupmbl-npodasLa:

M.M. C ycnoBusiMm rapaHT1 03HAKOMIEH U COrMaceH:

Mpopaseu: MokynaTens:

1. MapaHTiHe 0BCnyroByBaHHA HaJAETLCA MPOTSATOM TEPMiHY
rapaHTii, Npy HasBHOCTI @paHTIHOTO TamnoHy, 3anOBHEHOrO
HaneXHuM YMHoMm, Ta BUpOGY B MOBHIN KOMMEKTaLlii.

2. lapaHTiitHe oGCnyroByBaHHA He nNiATPUMYETbCS B pasi
MopywWeHHs  npaBwun  ekcnnyarauii,  36epiraHHa  abo
nepeBe3eHHs BUpOOY, WO 3asHayeHi B iHCTPyKuii Mo
ekcnnyaTauii Bupoby.

3. MapaHTiliHe obcnyroByBaHHS CKacoOBYETLCS Y BUNaAKax:

- HasiIBHOCTi MEeXaHiYHWX NOLLUKOAXKEHb abo CifiB CTOPOHHLOMO
BTPYYaHHS;

- MOLIKOKEHHSI BUKNMKaHi CTUXIMHUM NuxoMm abo HeljacHuM
BUNAJKOM, BKMOYaloun i Gnmckasky, NOTPanmsHHAM y BUPIG
CTOPOHHIX NpeaMeTIB, piAvH, KOMax, TOLLO;

- NOLUKOMKEHHSI BUKIUKAHI 3aCTOCYBaHHSAM abo MigKnoYeHH M
HecTaHdapTHUX abo HecnpaBHUX NepudepiiHUX NpUCTPOIB,
akcecyapis;

4. TapaHTia He MOLIMPIOETLCA Ha BWTpaTHI MaTepianu Ta
[o[aTKoBi akcecyapw;

3 rapaHTiiHUMK yMOBaMW 3rofeH.

Mignuc nokynus:

TAPAHTIVHU TAJTOH Ne
ToBap/mopensb

CepiliHuii Homep

TepwmiH rapanii

[aTta npogaxy

Mpopaseup (Ha3Ba, TenedoH)

Mevatka Ta nignuc npoaasLs

3 rapaHTilHMX NuTaHb 3BepTalTecb OO0 CEPBICHUX LEHTPIB
Gembird. MNMpo agpecu Ta koHTakTM Bu moxeTe AisHaTuch Ha
caunTi www.gembird.ua a6o no TenecoHy 044-4510213.
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